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Skalni meésta / Rock Towns

Broumovsko / The Broumov Region

Broumovsko - krajina piskovcovych skal a baroknich
pamatek zve k navstévé komplexu AdrSpassko-tep-
lickych skal v ¢ele se skalnim hradem Stfmen nebo
romantickym jezirkem v AdrSpachu, Broumovskych
stén protkanych roklemi, kamennymi hfiby a laby-
rinty stolové hory Ostas. Piskovcové monumenty se
v krajiné snoubi s unikatnimi baroknimi kostely v cele
s broumovskym klasterem stavitell Krystofa a Kiliana
Ignace Dientzenhofera. Pomysinou tfesnickou na dor-
tu jsou pak uchvacujici vyhledy nejen na krajinu Brou-
movska, které nabizi mnohé zdejsi rozhledny, zficeni-
ny skalnich hradd a vyhlidkova mista.

www.skalnimesta.cz
www.broumovsko.cz
www.broumovsko.cz/en

Broumovsko (the Broumov Region) - the land of sand-
stone rocks and Baroque sights invites you to visit the
formations of the AdrSpassko-Teplice Rock, headed
by the Stfmen Rock Castle and a romantic lake in Adr-
Spach, the Broumov Walls, criss-crossed by gorges and
mushroom rocks, or the labyrinths of the Ostas tab-
le mountain. The sandstone monuments and unique
Baroque churches, headed by the Broumov Monastery
designed by architects Christoph and Kilian Ignaz Di-
entzenhofers, complement each other in the land. The
icing on the cake are the fascinating views not just of
the Broumovsko region that many of the local lookout
towers, rock castle ruins and viewpoints can offer.






Prachovské skaly a Hruboskalsko /
Prachovské skaly and Hruboskalsko

Prachovské skaly a Hruboskalsko - pravdépodobné
dv& nejznaméjsi skalni mésta v Ceském raji, jez si pfi
navstévé regionu nenecha ujit témér zadny z ceskych
i zahrani¢nich turistd. Skalnich mést se ale na Gzemi
Ceského raje nachazi mnohem vic! MoZna aZ pfekvapi-
vé mnoho na region, ktery ¢ita bezmala 1400 km?2.

Vliv navyvoj skalnich mést a vieobecné na krajinu Ces-
kého raje a tvorbu jeji dnedni podoby mély nejen letité
horotvorné procesy, eroze a zvétravaci procesy (které
probihaji dodnes), ale i sam &lovék. Labyrinty skalnich
vézi skytaly ochranu pro znalé a ostatni se jim radé-
ji vyhybali. Podle povésti, které se k nim dodnes vazi,
napfiklad zili ve skalach draci. Jina legenda vypravi, ze
se ve skalach nachazel vchod do pekla. Ve skute¢nosti
zde lidé ale nachazeli Gkryty a Gtocisté pred vrchnosti
i (ne)spravedIinosti.

Chcete-li krasy skalnich mést prozkoumat na vlastni
odi, vydejte se k nam, do Ceského rije.

Rozhodné nebudete litovat!

www.cesky-raj.info
www.cesky-raj.info/en

The Prachov Rocks and Hruba Skala region (Prachov-
ské skély and Hruboskalsko), perhaps the two most fa-
mous rock towns in the Bohemian Paradise, are places
that cannot be missed by any Czech or foreign visitors
to this region. However, there are many more rock
towns in the Bohemian Paradise! Perhaps surprisingly,
too many for a region that covers just an area of less
than 1400 km?.

It was not only long-term orogenic, erosion and
weathering processes (which continue to the pre-
sent time) but also humans themselves who had an
impact on the rock towns’ formation, and also on the
present state of the Bohemian Paradise landscape in
general. The labyrinths of rock towers used to provide
protection for people who knew them well, while the
rest rather avoided them. According to legends that
are still associated with them these days, these rocks
used to be, for instance, the homes of dragons. Ano-
ther legend says that the rocks were the entrance to
the underworld. In reality, people used to find shelter
and hide from their overlords and (un)justice here. It
would be best to explore the rock towns for yourselves
and set off for our land, the Bohemian Paradise.

You definitely won't regret it!






Pohadkovy Jicin /

Jicin - the City of Fairy Tales

Ji¢inu se neprezdiva mésto pohadky jen tak pro nic za
nic. Mésto ma totiz sv(ij fenomén, a tim jsou pohadky
o rodiné loupeznika Rumcajse od spisovatele Vaclava
Ctvrtka, které ztvarnil vytvarnik Radek Pilaf. A pravé
jeho galerie se nachaziv prostorach ji¢inského zamku.
Déti se zde mohou hravou formou seznamit s pohad-
kovymi postavickami a dokonce si je i rozpohybovat.
V ulici Pod KoStofrankem zve k navstiveni Rumcajso-
va Sevcovna. Pokud si turisté chtéji prohlédnout krasy
Jicina, mohou si projit kratkou trasu s nazvem Cipis-
kova stezka. V sezoné je mozné projit si trasu pfimo
s Rumcajsem a Mankou. Kazdym rokem v zafi se zde
kona svatek vSech déti, pohadkovy festival Jicin - més-
to pohadky.

V okoli laka k vyletu Rumcajsova stezka. Trasa vede
nejkrasnéjsimi misty Ceského raje. Zacina v Mladéjové
a zavede vas do Prachovskych skal a k Rumcajsoveé jes-
kyni. Cela oblast je doslova rajem filmar( a déjistém
mnoha pohadek, tv jako napfiklad Princ Bajaja, Zlato-
vlaska nebo Nesmrtelna teta.

www.jicin.org
www.jicin.org/en/

Jicin is not called the City of fairy tales for nothing.
A real phenomenon of this city are the stories of the
outlaw cobbler Rumcajs and his family, Manka and
Cipisek, written by Vaclav Ctvrtek and illustrated by
Radek Pilaf. An interactive and playful exposition
on him is held on the premises of the Ji¢in chateau.
Children can enter the fairy-tale land, meet their fa-
vourite characters there, and even make them move.
Rumcajs’s shoemaker workshop in Pod Kostofran-
kem Street is also worth visiting. If you want to see
the beauty of Ji¢in, you can take a short route called
the Cipisek Trail. If you happen to be here in the high
season, you will even be accompanied by Rumcajs and
his wife Manka themselves. Every year in September,
a fairy-tale festival entitled Ji¢in - the City of fairy ta-
les takes place here for all kids to enjoy.

A great way to explore the surrounding area is the
Rumcajs Trail, which will take you through the most
beautiful parts of the Bohemian Paradise. The tra-
il starts in Mladéjov and leads through the Prachov
Rocks (Prachovské skaly) to Rumcajs Cave. The whole
area is literally a paradise for filmmakers, and many
Czech fairy tales, e.g., the Prince Bajaja, Princess Gol-
dilocks and the Immortal Aunt were shot here.



Zajimava vojenska historie /
Interesting Military History

Diky strategické poloze na hranici a na ddlezité ob-
zitych historickych udalosti, které mély vliv na vyvoj
v celé Evropé&. V roce 1866 se v okoli Ceské Skalice,
Nachoda a Svinistan odehrély bitvy prusko-rakous-
ké valky. Pfipominaji je peclivé udrzované pomnicky
a hfbitovy citlivé zasazené do krajiny. Jedinecny zazi-
tek slibuje navstéva podzemnich chodeb v Josefové za
svitu svicek. V okoli Nachoda navstivte rozsahlou pev-
nost DobroSov a unikatné zrekonstruovany péchotni
srub Bfezinka s Gchvatnym vyhledem na mésto i hor-
natéjsi, severni Cast regionu.

Thanks to the strategic location on the border and
a location at the important business trail, the Kladsko
Borderland became the sight of significant historical
events that had an influence on development throu-
ghout all Europe. Battles of the Prussian-Austrian
War took place in the surroundings of Ceska Skalice,
Nachod and Svinistany in 1866. Well taken care of and
maintained memorials and cemeteries gently placed
into the region are reminders. A visit of the under-
ground tunnels lit by candles in the Josefov Fortress
promises an extraordinary experience. In the surroun-
dings of Nachod you can visit the large Dobrosov For-
tress and uniquely reconstructed bunker called Bfe-
zinka, which has astounding viewpoints to the city as
well as to the peaky northern part of the region.



Prosluli spisovatelé /
Famous Writers

Tézko byste hledali kraj, ve kterém se zrodilo tolik spi-
sovatel( jako v Kladském pomezi. Nejznamé&jsi roman
Bozeny Némcové - Babicka dal nazev Gdoli v Ratibofi-
cich u Ceské Skalice, kde tato znama ceska spisovatel-
ka stravila své détstvi. Karel Capek a jeho bratr Josef
maji muzeum ve svém rodném mésté v Malych Sva-
tofovicich. V Hronové mlzete navstivit rodny domek
Aloise Jiraska a v Nachodé se vyfotit na lavic¢ce po boku
slavného spisovatele Josefa Skvoreckého.

You would hardly be able to find a similar region in
which so many writers have been born like in the
Kladsko Borderland. The most famous novel of Bo-
Zena Némcova titled Babicka gave the name to the
valley in Ratibofice near Ceska Skalice where this fa-
mous Czech writer spent her entire childhood. There
is a museum of Karel Capek and his brother Josef in
the city of Malé Svatonovice. You can visit the native
birthplace of Alois Jirasek in Hronov, and, in Nachod,
you are able to take a picture beside the famous writer
Josef Skvorecky.

www.kladskepomezi.cz
www.kladskepomezi.cz/en







Zamky na Orlici /

Chateaux on the Orlice River

Fenoménem Podorlicka jsou zamky na fece Orlici pfi-
hodné oznacované jako Ceska Loira, nebot stejné jako
na francouzské fece zde Divoka Orlice spojuje hned
nékolik historickych sidel. V okruhu cca 9 km se na-
chazi hned nékolik hradd a zamkd. Velka ¢ast z nich
je v rukou starych Slechtickych rodd ¢i soukromych
majiteld, coz je jejich dal$im unikatem. Nenfi proto vy-
jimkou, Ze se zde potkate s jejich Slechtickymi majiteli.
Prohlidky zamk{ m(zete spojit s posezenim v zadmec-
kych kavarnach, cukrarnach ¢i restauracich, prochaz-
kou parky a oborami nebo navstévou nékteré z akci
tradicné pestré kulturni sezony. Kazdy ze zamk( ma
svou vyjimecnou a specifickou nabidku, kterd nemg,
i co do koncentrace historickych sidel, v republice ob-
doby. Toto nebyvalé bohatstvi, které kraj pod Orlicky-
mi horami dosud ukryval, ocenili i na evropské drovni.
Zamky na Orlici se mohou od roku 2017 pochlubit titu-
lem Evropské excelentni destinace.

www.mojeorlickehory.cz
www.eaglemountains.cz

The Podorlicko (foothills of the Orlické Mountains)
phenomenon are the Chateaux on the Orlice River
with quite a fitting nickname, the Bohemian Loire. Si-
milarly as the French river, the wild Orlice River also
links several historical settlements. You can find se-
veral castles and chateaux within a radius of ca. 9km.
The majority of them are owned by old aristocratic
dynasties and private owners, which also contribu-
tes to their uniqueness. Therefore, it is no exception
to meet the aristocratic owners on the premises. You
can combine tours of the chateaux with visits to the
local cafés, sweetshops and restaurants, walk through
parks with game enclosures or participate in some of
the events that our traditionally rich cultural season
has to offer. Each chateau has its own unique and spe-
cific offer that you will not find, also in regards to the
concentration of sights, anywhere else in the count-
ry. Such an unusual treasure that was long hidden in
this region below the Eagle Mountains has also been
acknowledged on the European level. The Chateaux on
the Orlice River proudly bear, since 2017, the Excellent
European Destination title.



FIRTYYy,

mmﬂﬂmﬂwmﬂmimﬂh Tid

-y
;’:ls.




Salon republiky /

Salon of the Republic

Hradecko je oblast mnoha tvafi a kazda z nich je nécim
unikatni. O zapis do seznamu UNESCO usiluje Hradec
Kralové se svou jedine¢nou prvorepublikovou archi-
tekturou, diky které ziskal titul Salon republiky. Jan
Kotéra, Josef Gocar, OldFich Liska a mnoho dalsich vy-
nikajicich architektd zanechalo ve mésté stopu vyraz-
nou a jedinec¢nou. Nad¢asovost urbanistického feSeni
a jedinecnost staveb m(izete obdivovat na kazdém
kroku, ucelené vas provede salénu vénovany prochaz-
kovy okruh.

www.hradecko.eu

Hradecko is a region of many faces and each one of
them is in some sense unique. Hradec Kralové is en-
deavouring to enter the UNESCO heritage listing
with its unique architecture from our ,First Republic*
(between the 1920s and 1930s) due to which it is refe-
rred to as the ,Salon of the Republic®. Famous names
like Jan Kotéra, Josef Gocar, OldFich Liska and many
other top architects left a significant and unique im-
print in this city. You can admire the timeless urban
concept and unique structures at every step; however,
if you wish to have a complete experience, take the
Salon of the Republic Walking Route.
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Krkono3e jsou nejvy3sim pohofim Ceské republiky.
Lezi pfi statni hranici s Polskem, na zapadé navazu-
ji na Jizerské hory. Krkonose jsou unikatnim horskym
ekosystémem a diky své vyjimecnosti byly v roce 1963
vyhlaseny narodnim parkem.

KrkonoSe jsou atraktivni v kazdém ro¢nim obdobi. Ki-
lometry znacenych tras zavedou navstévniky do nej-
plivabnéjsich mist jako je nejvyssi hora Snézka, ale
i méné znamych krasnych zakouti. Krkono$e jsou ko-
lébkou lyzovani. Moderni lyzafska strediska maji per-
fektné upravené sjezdovky a pro bézkare je pfipraveno
vice jak 500 km upravovanych lyzafskych tras.
Krkono$e nabizeji dalsi aktivity jako napt. projizdky
na konich, jizdy na terénnich kolobézkach nebo moto-
karach, Zip Line nad Labskou pfehradou, snowtubing,
sjezd na sankach, jizdy se psim sprezenim, ledoleze-
ni a od kofen( do korun strom@ provede navstévniky
Stezka korunami stromd KrkonoSe v Janskych Laznich.
Tradi¢ni Femeslo stale Zije, kvalita je zarucena logem
KrkonoSe - regionalni produkt. KrkonoSskou tradici
pfiblizuje i nespocet jedinecnych akci.

KrkonosSe disponuji Sirokou nabidkou kvalitniho uby-
tovani's moznosti wellness vyziti. Restaurace i tradi¢ni
krkonosské boudy pfipravuji pro své hosty vzdy vytec-
ny gastronomicky zazitek.

Tak nevahejte a pfijdte pobejt!

www.krkonose.eu
www.krkonose.eu/en

Krkonose / Krkonose Mountains

The KrkonoSe Mountains are the highest mountain
range in the Czech Republic. The range is located near
the Czech-Polish border and links to the Jizera Moun-
tains on the west. Krkonose form a unique mountain
ecosystem, thanks to which they were declared a Na-
tional Park in 1963.

Krkonose attract visitors all year round. Many kilome-
tres of marked tracks lead through the most gorgeous
places, such as the highest peak, Snézka, as well as
through some pretty lesser known corners. Krkono-
Se are also a cradle of skiing. Modern ski resorts of-
fer perfectly maintained slopes for downhill skiing,
and more than 500km of groomed tracks for cross-
-country skiing. KrkonoSe also offer other activities
like horse-riding, rides on cross-country scooters and
motorbikes, ziplining at the Labska Dam, snowtubing,
sledging, dog sledding, ice climbing and the Krkono-
Se Treetop Walk in Janské Lazné, which takes visitors
from the roots to the tree tops.

Traditional crafts are still alive and the quality is gua-
ranteed by the KRKONOSE original product logo.
Numerous special events also give an insight into the
local traditions.

Krkonose provide a wide range of quality accommoda-
tion complimented by wellness facilities. Restaurants
as well as traditional mountain huts offer an excepti-
onal gourmet experience for guests.

So do not hesitate and come to stay!






Orlické hory v zimé /

Eagle Mountains in Winter

Vypravte se za zimnimi zazitky do jednoho z nejro-
mantict&jsich pohoti v Ceské republice. Orlické hory,
dlouhé az 50 km, nabizi tichy svét nedotcené pfirody
a jsou oblibenou destinaci pro zimni dovolenou. Oce-
nite zde klid, krasnou p¥irodu i domaci atmosféru, to
v3e doplnéné o pestrou a kvalitni nabidku pro lyzare
i nelyzafe. Pfimo v srdci krasného regionu zazijete ne-
jen chvile dobré zabavy, ale i Spickovou gastronomii
a prohraté wellness procedury. LyZafska stfediska dis-
ponuji sjezdovkami viech narocnosti, vyborné vybave-
nymi snowparky, modernimilanovkami, ale nabizi také
netradi¢ni zimni prestizni akce nebo nejeden adrena-
linovy zazitek. Orlické hory jsou rovnéz rajem bézkar.
Klenotem vSech tras je hfebenova ¢ast Jiraskovy hor-
ské trasy. Tato nejznaméjsi turisticka stezka je neoby-
Cejné krasna v zimé i v |été, méfi 30 km a povede vas
nejen do hlubokych les(, ale nabidne také Gzasné vy-
hledy do Ceské kotliny i do polského Kladska. Ale Cekaji
tu navasijinalakadla, stalijen pfijet.

www.mojeorlickehory.cz
www.eaglemountains.cz

You are welcome to enjoy winter in one of the most
romantic ranges in the Czech Republic, the Orlické
Mountains. The range stretches for over 50km, offers
a quiet world of untouched nature and is a popular de-
stination for winter holidays. You can appreciate the
serenity, stunning nature and homely atmosphere; all
this accompanied by a wide range of quality services
for skiers as well as for non-skiers. Right in the heart
of this charming region, you can have not only a great
time but also experience top gastronomy and warming
wellness procedures. The ski resorts feature ski slopes
of all levels of difficulty, well equipped snowparks and
modern ski lifts, and they also offer special presti-
gious winter events and more than a few adrenalin ex-
periences. The Eagle Mountains are also a paradise for
cross-country skiing. The jewel amongst all the cross-
-country tracks is the Jirasek Mountain Track, espe-
cially the top part that follows the main ridge. This
well-known tourist track is 30 km long and its beauty
is exceptional in winter or summer. It will lead you into
deep forests but also give you breathtaking views of
the Czech basin as well as Klodzko County in Poland.
However, there is much more to see and experience
here, just come and visit.
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Podkrkonosi - region piskovce /

Podkrkonosi - the sandstone region

Podkrkonosi se rozprostirda v jiznim podhdfi Krko-
nos. Dominantou celého Gzemi je vrchol Zvi¢ina (671
m n.m.). Zvinéna krajina, mraziva Gdoli, proslunéné
strané, mnozstvi pamatek a mist opfedenych staro-
davnymi povéstmi pfinasi netradi¢ni nabidku historie
i mistnich specialit. Podkrkonosi je regionem klimatic-
ky pfiznivym, coz védéli uz nasi prapfedci pfi davném
osidleni krajiny a pfi péstovani ovoce na jiznich sva-
zich hiebenl Chlumd. Hrbet Chlumd je také odedavna
zdrojem kvalitniho piskovce, ktery ve spojeni s umem
mistnich kamenik{ a sochaf( vtiskl neopakovatelnou
tvar zdejsi krajiné v podobé mnozstvi sakralnich sta-
veb, drobnych architektonickych pamatek a opusté-
nych i funkénich lomd. Podkrkono$sky piskovec na-
lezl bohaté uplatnéni, byl napfiklad pouzit na opravu
Karlova mostu, Narodniho divadla i chramu sv. Barbo-
ry v Kutné Hofe. Podkrkonosi je protkano hustou siti
znacenych cyklistickych stezek i pésich tras. Cela ob-
last je spojena stezkou Cesta kamene. Rozmanita kra-
jina nabizi Siroké vyziti nejen pro sportovce, ale i pro
rodiny s détmi, zkratka kazdy si tu najde to své.

www.podkrkonosi.eu
www.podkrkonosi.eu/en

The Podkrkonosi region (the Krkonose foothills) is
situated in the southern foothills of the Krkonose
Mountains (The Krkonose Mountains). The main fea-
ture of this whole area is Zvicina peak, 671m above sea
level. Rolling landscapes, frosty valleys, sunny hillsides,
many historical sights as well as mythical places will
offer you an unusual experience of history and local
specialities. Podkrkonosi enjoys a favourable climate,
as our forefathers already knew during the original
settlement of this land when they were growing fruit
on the southern slopes of hillock ranges. The hillocks
have also long been a source of quality sandstone
which, in combination with the skills of local stone-
cutters and sculptors, gave the landscape a unique
character. It can be seen in many sacral structures,
small architectural landmarks and quarries that have
been abandoned or are still in operation. This local
rock was a popular building material even outside this
region. It was used, for example, in the reconstruction
of the Charles Bridge and National Theatre in Prague,
aswell asin St. Barbara's Church in Kutna Hora. Podkr-
konosi is criss-crossed by a dense network of marked
cycle tracks as well as hiking routes. The whole area is
interconnected by a trail called the Journey of the Sto-
ne. The diverse landscape of this region offers a wide
range of activities for sports lovers as well as for fami-
lies with children; everyone will find here what suits
them best.
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